
​Atlan A100/XL è stata sviluppata come macchina per anestesia sicura, robusta e facile da 
usare. Il ventilatore a pistone ad alta precisione supporta le misure di ventilazione 
polmonare protettiva, mentre l'unità di miscelazione dei gas con tubi di flusso a controllo 
meccanico consente un'applicazione comoda e intuitiva dell'anestesia a flusso minimo e 
basso. Una serie di opzioni hardware e software ne potenziano le capacità per soddisfare le 
vostre esigenze immediate.

Workstation per anestesia
Dräger Atlan A100/A100 XL

—
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Vantaggi

Ventilazione polmonare protettiva
La tecnologia del ventilatore a pistone controllata elettronicamente e a controllo elettronico del sistema per 
anestesia ​Atlan A100/XL permette di attuare strategie di ventilazione polmonare protettiva che possono migliorare 
gli outcome.
•	 Il movimento del pistone sincronizzato con il flusso espiratorio del paziente riduce la resistenza espiratoria per 

facilitare il lavoro respiratorio
•	 La PEEP impostata è mantenuta anche in caso di piccole perdite e durante la respirazione spontanea per ridurre il 

rischio di sviluppo di atelettasia
•	 L’elevata sensibilità del trigger aiuta a rilevare anche deboli sforzi di respirazione spontanea compiuti dal 

paziente
•	 AutoFlow* garantisce l’erogazione del volume corrente impostato alla minima pressione possibile per evitare 

picchi di pressione e volumi correnti elevati non intenzionali
•	 Il volume corrente (VT) erogato è estremamente accurato, anche in caso di VT molto bassi, per es. fino a 10 mL 

(impostazione del VT in modalità a volume controllato)
•	 La preimpostazione di VT e frequenza respiratoria (RR) in funzione del peso corporeo ideale del paziente 

contribuisce all’erogazione di una ventilazione polmonare protettiva
•	 L’opzione di visualizzazione dei trend e loop aiuta a valutare la qualità della ventilazione e adattare di 

conseguenza le relative impostazioni:
•	 visualizzazione della compliance dei polmoni del paziente con trend
•	 loop P-V e V-flusso

•	 Valvola APL estremamente accurata con incrementi e decrementi pressoché lineari della pressione
•	 Presentazione in un’unica vista dei dati emodinamici e ventilatori rilevanti del paziente per esaminare gli effetti 

terapeutici della manovra di reclutamento polmonare**
•	 Indicazioni per l'erogazione degli agenti anestetici in maniera ottimizzata e orientata al paziente quando 

l’apparecchiatura è usata insieme a ​SmartPilot View di Dräger***

* Solo con l’opzione per le modalità di ventilazione
** Solo con il sistema di monitoraggio del paziente Dräger ​Infinity Acute Care System (IACS)
*** Il software richiede un PC per uso medico

Applicazione di un’anestesia a flussi bassi e minimi
Per ottimizzare l'outcome dei pazienti riducendo al tempo stesso i costi e l’impatto ambientale, ​Atlan A100/XL è 
stato progettato per somministrare senza interruzioni l’anestesia a flussi bassi e minimi.

•	 Il riscaldamento attivo integrato nel sistema di ventilazione riduce la formazione di condensa
•	 L’architettura compatta del sistema di ventilazione permette variazioni rapide delle concentrazioni dei gas freschi 

e degli anestetici, anche con flussi bassi di gas freschi
•	 Il ricircolo del gas di campionamento nel sistema di ventilazione elimina la perdita di gas
•	 Il disaccoppiamento dei gas freschi assicura l’erogazione del volume corrente e delle pressioni ventilatorie 

impostati indipendentemente dai gas freschi
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Efficienza del flusso operativo e intuitività
L’architettura progettuale delle apparecchiature per anestesia ​Atlan A100/XL permette di personalizzare le 
configurazioni sulle esigenze del cliente e di realizzare una postazione di lavoro ergonomica e intuitiva per sale 
operatorie di quasi tutte le dimensioni.

•	 Scalabilità degli allestimenti della workstation: 
1. Carrello compatto per sale operatorie piccole 
2. Carrello grande con più spazio per riporre oggetti e superficie per scrivere 
3. Versione su carrello combinata con la testata per le utenze del pensile Dräger Ambia: 
  – nessun cavo sul pavimento 
  – connessione protetta garantita quando il sistema viene riposizionato 
  – con ulteriori possibilità di montaggio 
4. Upgrade del software per aggiungere funzionalità 
5. Scalabilità dell’hardware 
  – con modulo gas paziente integrato o con la sola misurazione integrata della FiO2 

  – con la possibilità di montare i monitor paziente e le pompe EV in varie posizioni
•	 La standardizzazione delle interfacce utente e dei modi operativi su tutte le apparecchiature per anestesia di 

Dräger riduce i tempi di formazione del personale
•	 La compatibilità con gli accessori e i materiali di consumo di Dräger migliora le prestazioni e la gestione del 

magazzino
•	 L’intuitiva checklist pre-test con illustrazioni grafiche semplifica e velocizza la preparazione della macchina in 

vista dell’autodiagnosi
•	 L’autodiagnostica del sistema completamente automatizzata* (senza interazione da parte dell’operatore) migliora 

l’efficienza operativa e libera il personale per altre attività
•	 La possibilità di esportare e importare la configurazione della macchina via USB fa risparmiare sforzi manuali e 

tempo
•	 L’illuminazione della postazione di lavoro migliora la leggibilità durante i casi di chirurgia minimamente invasiva
•	 Le canaline per la gestione dei cavi riducono i grovigli di fili e i problemi di connessione e semplificano le attività 

di pulizia (opzionali)
•	 La correzione automatica del flusso** compensa l’effetto della composizione del gas sull’accuratezza della 

misurazione del flusso e migliora la precisione dei valori inspiratori ed espiratori erogati
•	 La modalità monitoraggio permette di eseguire la capnografia e l’erogazione dell’O2 attraverso la cannula nasale 

durante l’anestesia regionale***

* Prima dell’autodiagnosi l’operatore deve eseguire la checklist pre-test. Le apparecchiature con la misurazione del 
solo O2 inspiratorio richiedono la taratura settimanale della cella di O2 (escluse le apparecchiature con PGM).
** Prerequisiti per la correzione automatica del flusso sulle macchine con misurazione dell’O2 inspiratorio: Il monitor 
dei gas anestetici (Dräger Vamos o Dräger Scio) deve essere collegato alla porta seriale COM 2.
*** Solo con il modulo integrato per la misurazione dei gas paziente.

Vantaggi

Funzioni di sicurezza e di backup
Per aumentare la sicurezza dei pazienti e del personale clinico, ​Atlan A100/XL offre una vasta gamma di funzioni.

•	 La modalità di backup manuale (in caso di guasto del ventilatore, del touchscreen o del miscelatore dei gas) 
permette di passare alla ventilazione manuale mantenendo sia l’erogazione dei gas freschi e degli agenti 
anestetici sia il monitoraggio della ventilazione senza dover interrompere l’intervento

•	 L’erogazione dei gas freschi e degli agenti anestetici rimane possibile anche a macchina spenta
•	 Avvio intuitivo in caso di emergenza per ridurre il tempo di attesa in situazioni critiche
•	 Monitoraggio xMAC automatico* per notificare una variazione non intenzionale della concentrazione degli 

anestetici volatili ed evitare che il paziente riprenda conoscenza
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•	 In caso di guasto all’alimentazione centrale dei gas o di mancanza o esaurimento delle bombole dei gas, la 
ventilazione meccanica prosegue con l’aria ambiente

•	 L’autodiagnostica automatica, con checklist integrata pre-test e illustrata da istruzioni passo per passo, aiuta a 
rispettare le linee guida nazionali, come DGAI (Germania), ASA/APSF (Stati Uniti), AAGBI (Regno Unito)

•	 La tecnologia del ventilatore a pistone garantisce un’erogazione accurata del volume corrente anche in caso di 
guasto al sensore di flusso

•	 La funzione d’aiuto “Alarm – Cause – Remedy” (Allarme – Causa – Rimedio) mostra a schermo le possibili cause e 
soluzioni degli allarmi in corso, per porvi rimedio rapidamente

* Solo con il modulo integrato per la misurazione dei gas paziente

Vantaggi

Prevenzione e controllo delle infezioni
Nell’ambiente clinico odierno è diventato cruciale rompere la catena delle infezioni e rispettare i protocolli 
ospedalieri di igienizzazione. Le apparecchiature per anestesia ​Atlan A100/XL sono state progettate tenendo 
conto delle norme sulla prevenzione delle infezioni per facilitare le prassi di igienizzazione in sala operatoria.

•	 Poche parti e nessun attrezzo necessario per uno smontaggio agevole del sistema di ventilazione per favorire la 
conformità con le normative sulla prevenzione delle infezioni

•	 Le superfici lisce e arrotondate facilitano la pulizia e la disinfezione
•	 Le canaline e i passacavi riducono il numero di potenziali fonti di contaminazione
•	 La compatibilità con i materiali di consumo monouso originali Dräger assicura gli standard igienici
•	 Conforme alla norma ISO 17664 (ricondizionamento dei prodotti destinati all’assistenza sanitaria)

Data Analytics e Digital Services*
Le apparecchiature per anestesia ​Atlan A100/XL collegate in rete insieme a My Dräger, la nostra innovativa 
piattaforma digitale abilitata per il cloud, sono in grado di offrire utili informazioni grazie ai data analytics e ai servizi 
digitali per ottimizzare i flussi operativi, con l’obiettivo di una migliore efficienza e del controllo dei costi nelle sale 
operatorie:

OR Companion: Controlla in tempo reale (online, offline o durante l’uso) lo stato delle workstation per anestesia 
Atlan connesse a supporto di una gestione efficace delle sale operatorie.
La soluzione può essere migliorata grazie all’opzione Self-Test Tracker:
•	 Abilita il controllo da remoto dei risultati del test di sistema su tutte le workstation Atlan dei vari reparti, così da 

ottimizzare e velocizzare i flussi di lavoro del personale infermieristico e degli ingegneri biomedici
•	 Propone una panoramica centralizzata dei risultati dell’autodiagnosi delle macchine per velocizzare le sequenze 

operative delle procedure di autodiagnosi e ridurre il tempo di start-up
•	 Funge da sistema di assistenza e propone immediatamente al personale i passaggi per risolvere eventuali 

problemi

Device Utilisation Analytics: Permette di consolidare tutte le informazioni rilevanti in merito all’utilizzo del parco 
macchine delle workstation Atlan in rete:
•	 Fornisce dati approfonditi sull’utilizzo e sulle prestazioni delle macchine in rete, evita i malfunzionamenti operativi 

per migliorare l’efficienza
•	 Fornisce online in tempo reale lo stato della rete e lo stato operativo di ogni macchina
•	 Permette di risparmiare sfruttando le analisi e l’ottimizzazione della flotta delle workstation in base a dati 

fondamentali
•	 Propone una base di dati esaustiva utile da consultare nel processo decisionale degli acquisti
•	 Migliora la trasparenza dello stato del software e degli aggiornamenti per evitare falle nella sicurezza
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Servizio di manutenzione connesso: Favorisce l’operatività delle workstation per anestesia, mantenendole 
aggiornate, protette e sicure:
•	 Ticket di assistenza: In caso di problemi tecnici permette di ottenere rapidamente l’aiuto di un esperto e un tasso 

di successo più alto del primo intervento grazie all’invio dei dati tecnici dell’apparecchiatura automaticamente o 
premendo un pulsante

•	 Distribuzione del software: Per una gestione degli aggiornamenti software efficiente e sicura, con interruzioni 
minime dei flussi del lavoro clinico

* Entrambi opzionali e soggetti alle Condizioni d’uso della licenza/applicabili. Richiedono dispositivi medici 
compatibili e un’infrastruttura IT addizionale.

Vantaggi

Soluzioni per workstation completamente integrate
Insieme alle soluzioni Dräger per il monitoraggio dei pazienti (per es. ​Infinity Acute Care System e ​
Vista Patient Monitoring System), l’apparecchiatura per anestesia ​Atlan A100/XL è una workstation per anestesia 
completamente integrata, con un’unica interfaccia per i parametri di ventilazione, le misurazioni dei gas e i dati dei 
parametri vitali, così da offrire una visualizzazione clinica completa presso il point of care a supporto del processo 
decisionale, per una più puntuale assistenza al paziente e una maggiore efficienza nel perioperatorio. La 
workstation può inoltre essere connessa al sistema informativo ospedaliero (HIS) e/o a una cartella clinica 
elettronica attraverso il protocollo HL7 per il trasferimento dei dati.*

* Funzione soggetta ai termini d’uso/licenze applicabili. Richiede dispositivi medici compatibili e un’infrastruttura IT 
addizionale.

Sicurezza informatica
L’apparecchiatura per anestesia ​Atlan A100/XL è stata concepita attorno al concetto della protezione dei dati, per 
contrastare pericolosi e dannosi attacchi informatici.
Per la progettazione di Atlan ci siamo attenuti al nostro “Security Development Lifecycle” che prevede:
•	 analisi delle minacce per identificare le vulnerabilità durante la fase di sviluppo
•	 esecuzione da parte di terzi dei test di penetrazione per scoprire le vulnerabilità residue
•	 analisi automatica del codice concomitante allo sviluppo del software
•	 avvio sicuro che garantisce l’integrità del software eseguito dalla macchina
•	 monitoraggio continuativo della vulnerabilità durante tutto il ciclo di vita del prodotto
•	 rilascio di patch correttive se vengono identificate vulnerabilità rilevanti
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Con la costante crescita della popolazione di pazienti, ospedali ed erogatori 
di servizi sanitari si trovano ad affrontare la stessa sfida: un sovraccarico di 
richieste per operatori sanitari già fortemente oberati, che devono essere in 
grado di fornire la migliore assistenza possibile in condizioni di ristrettezze 
finanziarie.

La gamma ​Vista 120 è stata progettata per rispondere alle esigenze cliniche 
senza sforare il budget, permettendo di erogare un'assistenza ai pazienti 
efficiente e di alta qualità.

​Vista 120, ​Vista 120 S e ​Vista 120 Central Monitoring System: monitoraggio 
dei parametri essenziali a un prezzo eccezionale.

Gamma ​Vista 120
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Dräger risponde alle necessità crescenti di un monitor paziente dotato di 
connettività integrata in grado di misurare i parametri essenziali e con un 
buon rapporto prezzo/prestazioni. ​Vista 120 S è adatto a pazienti adulti, 
pediatrici e neonatali ed è utilizzabile singolarmente o, come workstation 
completamente integrata, in abbinamento con un dispositivo terapeutico di 
Dräger.

​Vista 120 S
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Come tutti gli altri vaporizzatori di Dräger, le prestazioni di ​
Dräger Vapor 2000 e di D-Vapor possono definirsi notevoli in termini di 
rilascio preciso degli agenti, sicurezza, robustezza, qualità e durata, 
caratteristiche che si possono tradurre in un miglioramento dell’efficienza 
operativa, della soddisfazione del personale e dell’esito clinico.

​Dräger Vapor 2000 e D-Vapor

Componenti del sistema
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Dräger ​Vista 300 è un monitor essenziale per pazienti adulti, pediatrici e 
neonatali. Fa parte di un sistema di monitoraggio scalabile che si integra in 
modo sicuro nella rete ospedaliera consentendo un accesso ininterrotto ai 
dati e ottimizzando i flussi di lavoro. ​Vista 300 facilita l’integrazione avanzata 
della postazione di lavoro in area critica con un set completo di parametri e 
moduli che consentono di migliorare l’assistenza al paziente e gli outcome 
nonché di ridurre i costi.

​Vista 300

Componenti del sistema
M
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Durante le procedure chirurgiche sotto anestesia, ogni atto respiratorio del 
paziente è critico. Grazie alla loro forma a goccia o arrotondata, le nostre 
maschere facciali per anestesia ComfortStar si adattano all’anatomia del viso 
aderendo perfettamente. Comode da indossare e facili da usare, sono anche 
compatibili con i dispositivi per anestesia di Dräger. Le maschere ComfortStar 
permettono ai pazienti di qualsiasi età di respirare più facilmente.

ComfortStar - Maschere facciali per anestesia
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Protezione affidabile e maggiore sicurezza per i pazienti: interfacciandosi tra 
il paziente ed il dispositivo per anestesia o il ventilatore, i nostri circuiti 
paziente monouso sono una componente chiave del sistema medicale.

Circuiti paziente monouso

Accessori
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La flessibilità di una piattaforma per anestesia con sicurezza superiore in ogni 
sala operatoria. La gamma completa delle sue caratteristiche cliniche e la 
qualità comprovata della ventilazione erogata fanno di Atlan la workstation 
per anestesia ideale per tutti i pazienti e tutte le procedure chirurgiche. Per 
come è concepita, la piattaforma offre una flessibilità totale adattabile a tutte 
le condizioni di spazio. Questa flessibilità è completata dalle varianti di Atlan 
dedicate montate a pensile o a parete.

Dräger Atlan A300/A350 A pensile e a parete
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Interfaccia affidabile Click and connect. In qualità di leader nella tecnologia 
per l'anestesia, ci impegniamo a sviluppare una calce sodata di alta qualità 
che garantisca la massima sicurezza del paziente e del personale. Per 
prestazioni di assorbimento di CO2 di lunga durata, ​Drägersorb 800+ offre 
una soluzione efficiente che garantisce un funzionamento affidabile durante 
tutta la procedura di induzione. Progettato all'insegna della versatilità, può 
essere utilizzato con la maggior parte dei gas anestetici. Drägersorb è molto 
più di una semplice formula, perché offre un’efficienza di assorbimento su cui 
poter fare affidamento.

​Drägersorb 800+ – Calce sodata
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Proteggi il tuo paziente, proteggi i tuoi sistemi di misurazione dei gas. 
Progettato per misurare i gas in modo affidabile, grazie alla tecnologia 
avanzata della sua membrana, Dräger ​WaterLock 2 aiuta a filtrare 
efficacemente l’aria espirata, umida e contaminata, proteggendo da acqua, 
batteri e potenziali virus i tuoi pazienti e le tue apparecchiature.

​WaterLock 2

Accessori

Prodotti correlati
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La nostra lampada per sala operatoria è dotata di tecnologia all'avanguardia: 
Dräger Polaris 600 semplifica in modo percepibile la vostra giornata 
lavorativa, grazie ai comandi intuitivi e alla versatilità delle opzioni di 
configurazione. Il concetto di sistema a prova di futuro rimane fedele alla 
filosofia che contraddistingue l'intera serie di prodotti, garantendovi 
un'illuminazione di eccezionale qualità.

Dräger ​Polaris 600

Prodotti correlati
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Valori caratteristici di funzionamento

La macchina Atlan si può montare su due tipi di carrello: compatto e grande. La macchina sul carrello compatto è adatta per 
ambienti con spazi limitati, mentre quella su carrello grande per sale operatorie normali con spazio adeguato.

Peso del carrello compatto Circa 135 kg, allestimento minimo

Peso del carrello grande Circa 160 kg, allestimento minimo

Dimensioni del carrello compatto (possono differire in base alle 
opzioni hardware)

(L x A x P) 74,5 cm x 140,3 cm x 69,2 cm 
(29,3 in x 55,2 in x 27,2 in)

Dimensioni del carrello grande (possono differire in base alle 
opzioni hardware)

(L x A x P) 93,3 cm x 140,3 cm x 72,4 cm 
(36,7 in x 55,2 in x 28,5 in)

Dimensioni della superficie di lavoro del carrello compatto (L x P) 47 cm x 38 cm (18,5 in x 15,0 in)

Dimensioni della superficie di lavoro del carrello grande (L x P) 71 cm x 38 cm (28,0 in x 15,0 in)

Spazio per riporre oggetti e superficie di lavoro 1 cassetto con serratura, dim. (L x A x P) 
37,9 cm x 15,4 cm x 36,4 cm (14,9 in x 6,06 in x 14,3 in), 
volume circa 20 litri, versione grande con altri 2 cassetti

Estensione della superficie di lavoro, ripiegabile (L x P) 
30 cm x 42,5 cm (11,8" x 16,7"), opzionale

Mensole laterali (opzionali)

Materiale dei componenti del corpo principale ABS

Consumo elettrico <95 W, durante la ventilazione meccanica, max. 400 W

Tensione di rete Da 100 a 240 V CA a 50/60 Hz

Durata batteria interna di backup Tipo: Litio ferro fosfato (LiFePO4)

Durata: > 90 min (con batteria completamente carica)

Interfacce dati 2 x porte seriali (RS232, protocollo MEDIBUS.X), 1 x porta USB, 
1 x LAN

Connettività, interoperabilità Supporto di Data Analytics e Digital Services via My Dräger; 
compatibile con Dräger ​Connectivity Converter CC300 in 
conformità con i principi di interoperabilità della normativa ISO/
IEEE 11073 SDC

Presa di alimentazione ausiliaria (opzionale) 4 prese di corrente standard specifiche del paese, ciascuna con 
propri fusibili (2 per presa)

Popolazione di pazienti prevista Pazienti adulti, pediatrici e neonati

Dati tecnici

Alimentazione dei gas

Disponibile nella versione a 2 gas (O2/ARIA) o a 3 gas (O2/ARIA/N2O), con monitoraggio della pressione di erogazione e 
misurazione elettronica della pressione delle bombole (se si usa il riduttore di pressione di Dräger opzionale)

Alimentazione centrale dei gas, pressione di erogazione di O2, 
ARIA, N2O

Da 2,7 a 6,9 kPa x 100 (da 39 a 100 psi)

Alimentazione dei gas da bombola (O2, ARIA, N2O) 1 o 2 bombole di gas in piedi (opzionale)

2 o 3 bombole di gas sospese con raccordo pin-index 
(opzionale)

Supporto per parcheggiare 1 bombola di gas in piedi aggiuntiva 
(opzionale)
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Dati tecnici

Erogazione di gas fresco

Tecnologia del miscelatore di gas Miscelatore di gas controllato meccanicamente con flussometri

Flusso di gas fresco (flusso FG) Da spento ad almeno 10,0 L/min (O2, Aria e N2O)

Flush O2 Da 25 a 75 L/min a una pressione di erogazione 
da 2,7 a 6,9 kPa x 100 (da 39 a 100 psi; da 0,27 a 0,69 MPa)

Flusso di O2 con flussimetro esterno (Aus. O2) Da spento a 15 L/min

Ventilatore e parametri di impostazione

Ventilatore a pistone a comando elettronico (E-Vent plus), con disaccoppiamento dei gas freschi, ventilazione senza gas pilota, 
ovvero non vengono consumati gas per far funzionare il ventilatore (indipendentemente dalla fornitura di gas). Controllo adattativo 
del pistone che ottimizza i tempi di scambio dei gas e l’utilizzo dei gas freschi, volume del pistone regolato automaticamente in 
base alle impostazioni di categoria del paziente e ai parametri di ventilazione.

Modalità di ventilazione standard Manuale /Spontanea (Man/Spon)

VC - CMV

Modalità di ventilazione opzionali VC - CMV / AutoFlow

VC - SIMV / AutoFlow

VC - SIMV / PS / AutoFlow

VC - SIMV

VC - SIMV / PS

PC - CMV

PC - SIMV

PC - SIMV / PS

CPAP / PSV (con RR regolabile per ventilazione di backup)

Uscita esterna per gas freschi da usare con i sistemi non-
rebreathing

Frequenza respiratoria (RR) Da 3 a 100/min

Tempo di inspirazione (Ti) Da 0,2 a 10,0 sec (rapporto I:E risultante: da 1:49 a 49:1)

Rapporto tempo di inspirazione/tempo di espirazione (I:E) Da 4:1 a 1:10 (parametro di impostazione I:E)

Volume corrente (VT) alle modalità a VC 
(parametro di impostazione)

Da 10 a 1500 mL

Monitoraggio volume corrente, minor VT rilevabile ≤3 mL per le categorie "Pazienti pediatrici" e "Neonati"

≤20 mL per le categorie di pazienti "Adulti"

Soglia del trigger (Trigger) Da 0,3 a 15 L/min

Flusso inspiratorio di picco 180-220 L/min

Pressione di inspirazione (Pinsp) PEEP da +5 a 80 hPa (cmH2O) 
(Da 7 a 80 hPa (cmH2O) con PEEP = Off)

Limite pressione (Pmax) PEEP da +5 a 80 hPa (cmH2O) 
(Da 7 a 80 hPa (cmH2O) con PEEP = Off)

Supporto di pressione al di sopra della PEEP (ΔPsupp) Spento, da 3 a (80 - PEEP) hPa (cmH2O) 
(Spento, da 3 a 78 hPa (cmH2O) con PEEP = Off)

Pressione positiva di fine espirazione (PEEP) Spento, da 2 a 35 hPa (cmH2O)
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Sistema di ventilazione

Sistema di ventilazione riscaldato per applicazioni a flussi bassi e minimi, smontaggio senza attrezzi, struttura ottimizzata per 
ricondizionamento igienico facile ed efficace. Tutti i componenti che conducono i gas al paziente sono autoclavabili.

Volume totale senza canestro assorbitore di CO2 2,18 L quando si applica il VT max di 1500 mL, generalmente il 
volume è inferiore in base alle impostazioni di categoria del 
paziente e dei parametri di ventilazione

Volume di riempimento del canestro assorbitore di CO2 Canestro assorbitore di CO2 riutilizzabile: 1500 mL ±50 mL

Canestro assorbitore di CO2 CLIC 800+: 1300 mL ±50 mL

Canestro assorbitore di CO2 CLIC Free: 1200 mL ±50 mL

Ricondizionamento Pulizia, disinfezione, sostituibile senza attrezzi, meno 
di 13 componenti rilevanti da ricondizionare (a seconda della 
configurazione della macchina)

Dati tecnici

Sistema di evacuazione dei gas anestetici (AGS)

Sistema di evacuazione dei gas anestetici attivo o passivo per il funzionamento in presenza o meno di infrastruttura adeguata allo 
scopo; rilevazione di flussi aspiratori eccessivi, con raccordo per lo smaltimento del gas di campionamento se usato con moduli di 
terze parti per la misurazione dei gas paziente.

AGS attivo Per il raccordo a un sistema di evacuazione dei gas anestetici 
Con valvola di controllo (opzionale) o eiettore (opzionale)

AGS passivo Per il raccordo a un sistema di smaltimento con o senza flusso di 
aspirazione 
Con valvola sovrapressione e valvola sottopressione

Display e sistemi di monitoraggio

Schermo principale Schermo touch LCD TFT da 15,3" (38,9 cm), informazioni a 
schermo configurabili, gestione intelligente degli allarmi con 
sistema di supporto esteso

Configurazione dello schermo A seconda della configurazione della macchina, visualizzazione 
simultanea di 2 o 3 forme d’onda in tempo reale (con 
regolazione del colore) a scelta tra: pressione delle vie aeree, 
flusso espiratorio e inspiratorio, CO2, O2 e agenti anestetici; 
trend in formato tabella; accesso rapido a 3 viste configurabili

Pannello anteriore Flussometri per la visualizzazione del flusso di gas freschi 
impostato, manometri della pressione per l'erogazione di gas 
dall’unità di alimentazione centrale e visualizzazione della rete 
di alimentazione elettrica e della batteria interna

Trend e loop (opzionale) Visualizzazione grafica dei trend e dei loop (volume-pressione e 
flusso-volume); ulteriori funzioni di esportazione via chiavetta 
USB

Monitoraggio della ventilazione Volume minuto (MV) e volume corrente (VT e ΔVT); frequenza 
respiratoria; pressione inspiratoria di picco (PIP), pressione di 
plateau (Pplat), pressione media delle vie aeree (Pmean), PEEP; 
compliance dinamica (Cdyn), resistenza (R), elastanza (E), 
manometro esterno (opzionale) che indica la pressione nel 
sistema di ventilazione interno
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Dati tecnici

Monitoraggio dei gas

Disponibile come apparecchiatura con cella di ossigeno per il monitoraggio dell’ O2 inspiratorio o con modulo integrato di 
misurazione dei gas paziente (PGM)

Apparecchiatura con monitoraggio dell’ O2 inspiratorio Cella sensore di O2 con durata minima garantita di 2 anni e 
monitoraggio della durata; principio di misurazione 
elettrochimico

Apparecchiatura con modulo di misurazione dei gas paziente 
(PGM)

Concentrazione inspiratoria ed espiratoria dei gas O2, N2O, 
CO2 e degli agenti anestetici, identificazione automatica di 
isoflurano, sevoflurano, desflurano, alotano, enflurano, 
rilevazione di miscele di gas anestetici, visualizzazione del 
valore di xMAC corretto per l’età; ricircolo del gas di 
campionamento nel circuito ventilatorio

Funzioni di sicurezza

•	 La checklist integrata e le istruzioni illustrate passo per passo per la preparazione giornaliera dell’apparecchiatura aiutano a 
rispettare le linee guida nazionali, come DGAI (Germania), ASA/APSF (Stati Uniti), AAGBI (Regno Unito)

•	 Ventilazione Man/Spon con dosaggio della miscela di gas freschi e di agenti anestetici possibile anche quando la macchina è 
spenta (avvio di emergenza)

•	 La modalità di backup manuale consente di commutare direttamente alla ventilazione manuale senza interrompere il 
monitoraggio dei gas e della ventilazione; gli agenti anestetici dai vaporizzatori possono essere erogati in modo continuo 
attraverso il miscelatore di gas freschi

•	 Ventilazione meccanica con aria ambiente in caso di interruzione totale dell’erogazione dei gas, con necessità di passaggio alla 
somministrazione endovenosa degli agenti anestetici

Funzioni pratiche e altre caratteristiche

•	 Autodiagnosi completamente* automatica, comprendente la taratura di tutti i sensori pertinenti e il controllo di tutte le valvole del 
sistema di ventilazione; normalmente non è necessaria alcuna interazione da parte dell’operatore dopo l’inizio del test

•	 Funzione di impostazione automatica dei limiti degli allarmi
•	 Modalità bypass cardiaco per disattivare gli allarmi quando viene usata la macchina cuore-polmoni
•	 Pallone di ventilazione come indicatore delle carenze/perdite di gas fresco
•	 Archiviazione dei dati su chiavetta USB (storia degli allarmi, risultati dell’autodiagnostica, screenshot, trend e configurazioni 

dell’apparecchio)
•	 Risparmio di tempo grazie al trasferimento delle impostazioni e delle configurazioni predefinite ad altre macchine ​Atlan A100/XL 

tramite chiavetta USB
•	 Illuminazione regolabile integrata delle superfici di lavoro e di documentazione
•	 Versione di prova di sei settimane gratuita di tutte le opzioni software disponibili. Il periodo di prova scade automaticamente.
* La macchina con monitoraggio integrato dell’ O2 richiede la taratura settimanale della cella di O2 (escluse le apparecchiature con 
PGM)
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Per contattare l’ufficio vendite
locale consultare l’indirizzo:
www.draeger.com/contact

Produttore
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53-55
23542 Lübeck

	 info@draeger.com

Sede centrale
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Germania 

	 www.draeger.com

Non tutti i prodotti, le funzionalità o i servizi sono in vendita in tutti i Paesi. La proprietà intellettuale dei marchi commerciali riportati nel presente documento
è dei rispettivi proprietari. I marchi commerciali possono essere di proprietà di Drägerwerk AG & Co. KGaA (Dräger) o di una sua affiliata solo in alcuni paesi
e non necessariamente nel paese di diffusione del presente materiale. Per informazioni sullo stato aggiornato dei marchi commerciali Dräger, visitare
www.draeger.com/trademarks.
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Italia
Draeger Italia S.p.A.
Via Galvani, 7
20094 Corsico (MI) 

	 +39 02 45 87 21
	 +39 02 45 84 515

+39 02 48 60 24 64
	 infoitaly@draeger.com

Svizzera
Dräger Schweiz AG
Waldeggstrasse 30
3097 Liebefeld 

	 +41 58 748 74 74
	 +41 58 748 74 01
	 info.ch@draeger.com

I contenuti del presente comunicato (testi, immagini, foto, video, disegni, allegati, ecc.) sono rivolti esclusivamente 
ai giornalisti della stampa specializzata ed agli operatori sanitari, e conseguentemente, hanno natura meramente 
informativa, non qualificabile quale pubblicità.
Draeger Medical Italia s.p.a. declina ogni responsabilità per consultazioni non autorizzate da parte di soggetti che non 
rivestano tali qualifiche, riservandosi ogni miglior tutela.


